
ONE:1 BARRELS FOR GLOCK 19® - ONE:1 FLUTED BARREL FOR
GLOCK 19® GEN 2-4 STAINLESS STEEL

ONE:1 utilizes revolutionary machining process where one machine
comprehensively machines every part of the barrel from the beginning to the end.
The process includes the ultra-precise single point cut rifling where the rifling is
done with almost a hundred minuscule cuts.   This method does not introduce
stress to the barrel and no stress relieving is necessary after rifling.  Perfect
concentricity between the chamber, bore, and rifling.  This process also yields
uniform twist rate and ultra-accurate rifling grooves with a deviation of less than
.0001in from groove depth to groove depth. Material: Heat Treated 416R
Stainless Threading Options: None or 1/2 x 28 Thread Fluting: Straight Finish:
Melonite QPQ Black Nitride or Stainless Steel Twist Rate: 1:10 Crown: 11°
Target Crown Length: 4.5” O.A.L. W/O Thread Protector Fits: GLOCK 19~ / Gen
3, 4 & 5 / Glock 19X~ Made In USA Rated for +P ammunition Threaded Version
Comes with a SABERTUBE® Dimpled Patterned Thread Protector with O-Ring.

Attributes

Name: ONE:1 FLUTED BARREL FOR GLOCK 19® GEN 2-4 STAINLESS STEEL
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100801040
Mfr. No.: BAD-BBLG19SSF
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless Steel
Make: Glock
Model: 19
Style: Non-Threaded
Delivery weight: 0.053kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 203mm
UPC: 810033782121

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den ONE:1 Fluted Barrel für
GLOCK 19®

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den ONE:1 Fluted Barrel für die GLOCK 19® von BATTLE ARMS DEVELOPMENT
INC. entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass du alle Vorteile dieses hochwertigen Laufs genießen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Überprüfe vor der Verwendung des Laufs, ob er in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren Mängel
aufweist.
Bewahre den Lauf und andere Waffenkomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen auf.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Lauf nur mit der GLOCK 19® und den angegebenen GenModellen (Gen 3, 4 &amp; 5, Glock
19X).
Überprüfe die Eignung des Laufs für +P Munition, bevor du diese verwendest.
Achte darauf, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halte den Lauf und die Waffe während des Gebrauchs immer in sicherer Richtung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Lauf gemäß den Herstelleranweisungen.
Setze den ONE:1 Fluted Barrel in die GLOCK 19® ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Überprüfe die Funktionalität des Laufs, bevor du die Waffe wieder zusammenbaust.

Nutzung des Laufs:

Lade die Waffe gemäß den Sicherheitsrichtlinien und dem Benutzerhandbuch der GLOCK.
Führe regelmäßige Wartungs und Reinigungsverfahren durch, um die Leistung des Laufs zu
gewährleisten.
Achte auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und kontaktiere einen Fachmann, wenn du
Bedenken hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Laufs ordnungsgemäß entfernt und entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Informiere dich über spezielle Rückgabestellen für gefährliche Materialien, falls erforderlich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und regelmäßig auf Rückrufupdates
auf der EU Safety GatePlattform zu überprüfen.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken. Es liegt in deiner
Verantwortung, die Sicherheit beim Umgang mit Waffen ernst zu nehmen und die notwendigen
Vorsichtsmaßnahmen zu treffen.
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Safety Instruction Guide for ONE:1 Barrels for Glock
19®

Introduction
Thank you for choosing the ONE:1 Fluted Barrel for Glock 19®. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the barrel by following all instructions and safety precautions outlined in this guide.
Always handle firearms and firearm accessories responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Be aware of the specific risks associated with firearm modifications and ensure that all modifications are
performed by qualified personnel.
Regularly inspect your barrel for any signs of wear or damage before each use.
Store your firearm and its accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Always use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ONE:1 Fluted Barrel with Glock 19® models specified in this guide (Gen 3, 4, 5, and Glock 19X).
Ensure that the barrel is compatible with the ammunition you intend to use. The barrel is rated for +P
ammunition.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this can compromise safety and performance.
Always check the barrel for obstructions before firing.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when handling or firing.
Avoid using the barrel if it shows signs of damage or excessive wear.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and that the magazine is removed.
Follow the manufacturer's instructions for disassembling the Glock 19® to access the barrel.
Carefully remove the existing barrel and replace it with the ONE:1 Fluted Barrel. Ensure that it is
properly seated.
If using the threaded version, ensure that the thread protector is securely attached.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Load the firearm with appropriate ammunition and check for proper operation.
Fire the firearm in a controlled environment, following all safety protocols.
After use, clean and maintain the barrel according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Instead, contact your local waste management facility
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the ONE:1 Fluted Barrel for Glock 19®, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website for support.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
ONE:1 Fluted Barrel for Glock 19®. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Säkerhetsinstruktioner för ONE:1 BARRELS FÖR
GLOCK 19®

Introduktion
Tack för att du valt ONE:1 BARRELS FÖR GLOCK 19® från BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. Denna produkt
är designad för att ge högsta säkerhet och prestanda. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är godkänd för +P användning.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan användning.
Se till att produkten är ren och fri från skräp innan varje användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller brister.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Ta bort den gamla pipan från din GLOCK 19® enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att den nya pipan är fri från skräp och skador.
Installera den nya pipan genom att följa tillverkarens monteringsanvisningar noggrant.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är säker innan användning.

Användning av pipan:

Ladda alltid vapnet på ett säkert och kontrollerat sätt.
Kontrollera att vapnet är i ett säkert tillstånd innan avfyrning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod na bezpečné používání hlavně ONE:1 pro
GLOCK 19®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavně ONE:1 pro GLOCK 19® od společnosti BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, a likvidaci produktu. Prosím, věnujte
pozornost všem pokynům a doporučením uvedeným v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte hlavně ONE:1 v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlavně správně nainstalována a zda neobsahuje žádné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání hlavně se vždy ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Informujte se o místních zákonech týkajících se vlastnictví a používání palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací hlavně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s hlavními částmi se vyvarujte kontaktu s pokožkou a očima.
Nezapomeňte, že hlavně ONE:1 je určena pouze pro střelivo 9 mm Luger a je hodnocena pro +P munici.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt ihned používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace hlavně:

Ujistěte se, že je vaše zbraň GLOCK 19® vybitá a bezpečná.
Odstraňte starou hlaveň, pokud je to potřeba, podle pokynů výrobce.
Nainstalujte hlaveň ONE:1 do zbraně a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Zkontrolujte, zda je hlaveň pevně usazena a neobsahuje žádné mezery.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována a zbraň je v bezpečném stavu.
Používejte pouze doporučené střelivo (9 mm Luger a +P munici).
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Hlavně ONE:1 by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu ONE:1 pro GLOCK 19®.


